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OCOBEHHOCTHU IIMCBMEHHOI'O 1 YCTHOI'O IIEPEBOJA
TEXHUUYECKNX TEKCTOB 'OPHOM TEMATHKH

JlaHo ompejeseHHe YCTHOrO M MHUCHMEHHOIO IIEPEeBO/a, PACCMOTPEHBI OCOOCHHOCTH KaX 10~
ro THIA TIEPEBOJa, JUHTBHCTUYECKHE U TPAMMATHUYCCKHE OCOOCHHOCTH M TPYAHOCTU IepeBOIa
TEXHUYECKHUX TEKCTOB TOPHOM TEMATHKH, MPUBEACHBI MOSICHSFOINE IPHMEPHI.

Knrouegwie cnosa: 0cOOCHHOCTH TIEPEBO/IA, YCTHBIH IEPEBO, MMCEMEHHBIH IIepeBo, TOpHast
MPOMBIIUICHHOCTD, TMHIBUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH, TPAMMATHYECKHEe OCOOEHHOCTH.

PARTICULARITIES OF INTERPRETATION
AND WRITTEN TRANSLATION OF TECHNICAL MINING ARTICLES

The paper gives the definition of interpretation and written translation into the foreign lan-
guage, linguistic and grammar particularities as well as difficulties in translation of technical

mining articles. Explanatory examples are given.

Key words: translation particularities, interpretation, written translation, mining, linguistic

particularities, grammar particularities.

B coBpemMeHHOM MHpe 0COOEHHO Ba)KHBIM
CTaHOBUTCSI UHTCHCHUBHBIH 00MeH MH(OpMaIiu-
el BHYTpH IpOQECCHOHATBHBIX COOOIIECTB
IPAKTUYECKH BO BCEX MPEIMETHBIX O0JIACTAX.
Tem Oosee 3TO aKTyaJbHO JUISI CTPATErMYECKU
BaXXHBIX 00J1acTeil YKOHOMUKH, pa3BEAKU H J0-
ObIUM TIOJIE3HBIX HCKONAEeMbIX, HEpreTuku. B
CHJIy OYEBHJIHOW MHOTOSI3BIYHOCTH COOOIIECT-
Ba BOIPOCHI NE€PEBO/IA NMUCHMEHHBIX U YCTHBIX
MCTOYHUKOB MH(OpMAIMU OCTAIOTCS aKTyallb-
HBIMH M BaXXHBIMU JJIS1 pa3BUTHUS HAyKU U TeX-
HUKU B LIEJIOM.

IlnceMeHHBIE M yCTHBIM IEPEBOABI CO-
CTaBJISIIOT TAaK HA3bIBAEMYIO ICHXOJIMHIBHCTHU-
YEeCKyl0 KJIacCU(HKAIMIO IEepPeBOAOB, T..
KJ1acCU(UKAIHMIO 1O CIIOCO0Y BOCIIPUSTHUS OpU-
ruHajza u co3janus tekcrta nepesoga [2]. [loxg
MUCbMEHHBIM MOHMMAIOT TaKoi BHJ IepeBoja,
KOTJla OPUTMHAJI M NIEPEeBO/] BBHICTYINAIOT B MPO-

1ecce nepeBoia B BUAE (PUKCHPOBAHHBIX TEK-
CTOB, K KOTOPBIM IIEPEBOAYHUK MOXKCT HCOIHO-
KpaTHO oOpamartbest. [Ipu ycTHOM mepeBoze
OpPUTMHAJ M TEPEeBOA BHICTYMAIOT B IpoIecce
nepeBoja B He(UKCUPOBAHHOM BHJIE, YTO IIpe-
JonpeaensieT OAHOKPATHOCTh BOCIPHSTHS Iie-
PEBOAYMKOM OTPE3KOB OpHIMHAlA U HEBO3-
MOXHOCTb ITOCJIEAYIOIIET0 COMOCTABICHUS UITH
UCTIPABJICHUS] TIEPEBOA IOCIE €ro BBINOJIHE-
Hus. KiaccuueckuM nmpuMepoM YCTHOTO Iepe-
BOJIa SIBJIIETCS CIy4ail, KOr/a IMEepeBOJUUK Ha
CIIyX BOCHPHUHUMAET OPUTHMHAI 4Yepe3 YCTHYIO
PC€4Yb U IOTOM YCTHO K€ IMPOU3HOCUT TCKCT IIC-
peBoza. Takol nmepeBoj] Bcerja OCyIIecTBIsAET-
Csl BO BpeMs HAay4HBIX KOH(EpeHIUH, CUMIIO-
3UyMOB, CEMUHAPOB U Tpe3eHTanuil. CooTBeT-
CTBEHHO, CaM YCTHBII IEepeBOJ MOApa3ielisieT-
Csl Ha JIBa MOABHUIA: CHHXPOHHBIN U TIOCIeA0Ba-
TenbHbIH. CHHXpPOHHBIH IE€peBOX — CHOCO0
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YCTHOTO MEpeBO/ia, TP KOTOPOM INE€PEBOAUHK,
ciymiasi opaTropa, MPaKTUYECKH Cpa3zy O3BYYH-
BaeT nepeBon. [locnenoBaTenbHbIN mepeBOa —
3TO TOABMJ YCTHOTO IE€PEBOA, IPU KOTOPOM
NepeBOUYMK HAYMHACT NMPOU3HOCUTH TEKCT Ie-
peBoza mocie Toro, Kak opaTtop 3aKOHYUII MPo-
M3HOCUTH TEKCT WM ero yacTb. OTpe3Kku pedn
IUIsl TIepeBO/ia MOT'YT OBITh OT OJHOM (pa3sl 110
yacteit B 20-30 MUH; HaHHBIA BHUJ IepeBoia
TpeOyeT OT mepeBOIYMKa JepXkaTh B IaMATH
OonpIINE OTPE3KU TEKCTa B TEUEHHUE JIUTEIb-
HOT'0 BpPEMEHH IO MOMEHTa HavyaJia IepeBoa.

PaccMOTpUM OCHOBHBIE OTIMYHUS MEXIY
MUCbMEHHBIM U YCTHBIM nepeBogoM. OHUM U3
OCHOBHBIX OTJIMYUN MEXKIY dTUMH BUJAaMH Tie-
peBoma siBisiercst (akrtop BpemeHu. Ilpu BBI-
MOJTHEHUHU IIMCbMEHHOTO NEePEBO/Ia NEPEBOTINK
HE OrpaHHueH OIpEeJe/ICHHBIM OTPE3KOM Bpe-
MEHM, OH MOXKET B JII00OH MOMEHT BpEMEHH
BEPHYThCS K JOOOW (ppaze Tekcra, pPEHIUTh
M00YI0 JIMHIBUCTUYECKYIO TpOOJIeMy M Kak
CIIe/ICTBUE JTOOUTHCS MaKCUMAaJIbHOI'O YpPOBHS
HKBHBAJIECHTHOCTH OpUTHHANA U nepeBoza. [Ipu
BBINOJIHEHUM YCTHOTO II€PEBOAA MEPEBOTUUK
OrpaHMYEH TEMIIOM pEeYH OpaTopa M BPEMEHHU
Ha Pa3MBIIUIEHUS y HEro MpakTU4ecku HeT. B
3TOM BHJIE€ TEpeBOJa OYEHb BAXXKHBIMHU CTaHO-
BATCSl I1OJTyaBTOMaTHYECKHE HaBBIKU IIEpPEBO-
JYUKAa B TIOMCKE COOTBETCTBMM WU INTaMIIOB,
KpOME TOr0, EMy 4acTO MPUXOAUTCS HCIIOIb30-
BaTh 3JIEMEHTH! AJaTHBHOTO TPAHCKOAUPOBaA-
Hus [1], omyckaTh HEKOTOpBIE JETaIH UCXO/I-
HOT'O TEKCTa, KOMIIPECCUPOBATh TEKCT MEPEBO-
na. BTopelM OoTIMYMeM yCTHOrO NepeBoja OT
MUCHMEHHOIO SIBJIAETCS TO, YTO MEPEBOIUUK
MMeEET JIEJI0 C Pa3HBIMU OTPE3KaMH TEKCTa OpH-
ruHaia. [Ipu nmucbMeHHOM IepeBojie IepeBo-
YUK UMEET mepes co0oi BeCh TEKCT U MOXKET
UCIOJIb30BaTh KOHTEKCT BCero oobema nHgpop-
Maly TpH MEepeBOAe KOHKPETHOW (pasbl MU
IPEUIOKEHHUS, TP YCTHOM IIepeBojie — y Ie-
pEeBOAUMKA Tepe]l TJIa3aMU BCEro TeKCTa HET U
OH HE MOXET MMeTh B BHJy HU BCero MHQop-
MalMOHHOTO KOHTEKCTa, HU JPYTHUX dYacTei
NEPEeBOMMOr0 TEKCTA.

IIpu moaroToBKe CTYJEHTOB T'OPHBIX CIIE-
[UaIbHOCTeW Ha Kadeape MHOCTPAHHBIX S3bI-
KOB OCHOBHBIM HAIIPaBJIEHHEM B OOYy4€HHH SIB-
JsieTcsi TMUCbMEHHBIN TepeBO ayTEHTHYHBIX
TEXHUYECKUX TEKCTOB, TEMAaTUYECKU CBs3aH-
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HBIX C TOPHOH NPOMBIIUIEHHOCTIO. YCTHOMY
NEepeBOy TaKXke YyAeseTcs JOCTaTOYHOE BHU-
MaHME B CWJIy TOr0, 4TO BO BpeMs Hay4HO-
TEeXHUYECKUX KOH(epeHIuil mepeBos Ha pyc-
CKHI1 SI3BIK HE BCETa JOCTYIEH, U, KpOME TOrO,
CBOOOJIHOE OOIIEHNE MEXy CHEeIHaTHCTaMH —
HOCHUTEJISIMH PA3HBIX S3bIKOB — BO3MOXHO 4ac-
TO TOJIBKO HAa HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

XapakTepHbIMH OCOOCHHOCTSIMM HAy4HO-
TEXHUYECKUX TEKCTOB SIBIISIOTCS WH(GOPMATHB-
HOCTb, JIOTHYHOCTb, TOYHOCTh U OOBEKTHBHOCTh
U KaK CJICICTBUE ITUX OCOOEHHOCTEH SICHOCTH U
HNOHATHOCTh TeKcTa. OTIeTbHbIE TEXHUYECKHE
TEKCTBl MOT'YT 00JIaiaTh yKa3aHHBIMH CBOMCTBa-
MH B OOJBIIEH WM MEHBIIEH CTEIEHN; OIHAKO
BO BCEX 3THX TEKCTaX HCIIOIb3YIOTCS SI3BIKOBBIC
CpeICTBa, CHOCOOCTBYIOIINE Y/OBJIETBOPEHHIO
MOTpeOHOCTE UMEHHO TEXHHYECKOH chephl 00-
mieHus. B obnacTu JIeKCHKM 3TO Mpexie BCEro
UCIIONB30BaHNE HAYYHO-TEXHUYECKUX TEPMHUHOB
Y TaKk Ha3bIBaEMOM crienuaibHON JieKcuku. [lof
TEpMUHAMH TTOHUMAIOTCS CJIOBA M CIIOBOCOYETA-
HUSI, KOTOPBIMU OMEPUPYIOT UMEHHO CIICIHaIH-
CThl KOHKPETHOW oOnactu 3HaHMH. B kauecrtse
TEPMUHOB HCIONB3YIOTCS KaK CHelu(pUYHbIC
CJIOBa, XapaKTepHbIE TOJBKO VIS TAHHOM mpenl-
MeTHOW obmactu (heapstead — HamIaxTHBIE CO-
opyxeHnusl, toolpusher — OypoBoil mactep, spud
in — 3a0ypuBaHue, open cast, open pit — Kapbep,
OTKpBITasl pa3pabOTKa), TaK U CIIELUAIbHbIE 3HA-
4yeHHs1 OOIIeynoTpeOUTeNbHBIX CIOB (face — 3a-
00ii, christmas tree — (ppoHTaNIBHAs apMaTypa,
drift — BeIpaboOTKa, entry — mtpex, jumbo — Gypo-
BOM IPOXOMYECKHH IUT). TepMHHBI OTBEYAIOT
psiny TpeOOBaHMIA: OHM JOJDKHBI JaBaTh YETKOE U
OJIHO3HAYHOE YKA3aHUE Ha pealbHble 00BEKTHI U
SIBJICHUs, YCTAHABJIMBATh OJHO3HAYHOE IOHMMa-
HHE CIIeNUAIICTaMHU IIpeiaBaeMoil HH(pOpMAIHH.
Kpome Toro, TepmMuH IOMKEH OBITH TOYHBIM,
HMETh CTPOrO ONPEIEIEHHOE 3HAUeHUe, KOTOpoe
MOXXET OBITh PACKPBITO IyTEM JIOTMYECKOTO OIl-
pereneHys, yCTaHABIMBAIOLIET0 MecTO 00O03Ha-
YEHHOT0 TEPMUHOM TIOHSITUSI B CHCTEME TIOHSITHI
JTAaHHOW 00JIaCTH HAayKU WM TeXHUKHU. bombioe
BHUMAHHUE YJENSAETCS CHCTEMaTUYHOCTH BHOBb
co3naBaeMbIX TepMuHOB [3]. Bo MHOrMX oGmac-
TSX MPOMBIIUICHHOCTH pa3pa0oTaHbl Clenualib-
HBbIE TpaBUIa 00pa30BaHUsI TEPMUHOB Il TIOHS-
TUI WM 00BEKTOB ONpeesieHHoro kinacca. [Ipu-
BeJIeM HEKOTOpbIE U3 HUX:
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e IpubaBJICHNUE OINpeNeeHHbIX CYyhPUK-
coB (feeder — momarONINi MEXaHU3M, routing —
LEMEHTAIHsI TPELUHBI);

® COCTaBJICHHE CJIOXHBIX CJOB (headgear,
headframe — WIaxXTHBIA KoOIlep, HaIIIAXTHBIC
YCTPOMCTBa, gangway — TJIaBHBIM OTKaTHBIN
mTpeK, cutter-loader — BpyOOBO-TIOTPY304HAS
MaIlllHa);

e npubasnenne npepuxcoB (overburden —
BCKBIIIIA, overcut — BEPXHUH BPYO, overcutting —
BEpXHA 3apyOKa);

e ()pa3zoBbIe IJIATOJIBI: Open up — Hape-
3aTh 3a00H.

DTUM  Ke [elsiM  CIY)KaT  TepPMHHBI-
CJIOBOCOYETAHHUS, KOTOpBIE O0pa3yroTcsl IMyTeM
N00aBIeHUsI K TEPMHUHY, 0003HAYAIOIIEMY POJIO-
BOE TIOHSTHE, KOHKPETU3UPYIOIINX MPH3HAKOB, C
LEeTbI0 TMONYYUTh BHUIOBOE ONpeneneHue. Tak
00pa3yroTcsl TEPMUHOJIOTHYECKHE THE3/a, OXBa-
TBHIBAIOIIIE MHOTOYHMCIICHHBIE Pa3HOBUIHOCTH
obozHauaemoro sBieHus. Hampumep: drilling —
Oypenue, auger drilling — HEKOBoe OypeHHE,
cable drilling — xaHaTHO-ymapHOe OypeHHE,
compressed air drilling — nHeBMaTn4eckoe Oype-
Hue; hopper — OyHkep, discharge hopper — pas-
Tpy30uHbIil OyHKeEp, hinged hopper — OTKHITHOMN
pasrpy304HbId OYHKEp, storage hopper — cKiaf-
CKOM OyHKep.

[Ton crenuanbHOW JIEKCUKOH ITOHMMAOT
CJIOBA U CJIOBOCOYETAHMS, HE 00JIa/Ja0IIue CBOM-
CTBAMH TEPMHHA WJICHTH(DUIIMPOBATH TIOHATHS U
OOBEKTBl B KOHKPETHOH IpeIMEeTHON 00mnacTy,
O/IHAKO HCIONIb3yeMbIe, B OCHOBHOM, HCKIIFOUYH-
TEJTBHO Y3KHM KPYTOM CIIEIHAJIHCTOB, IPUBBIY-
Hble 111 HUX. CrienuanbpHas JEKCHKa BKIIIOYAeT
BCEBO3MOXKHBIE IIPOW3BOAHBIE OT TEPMHHOB,
CJIOBa, WCIIONB3YeMBbIC IIPU OIMCAHUH CBS3EH U
OTHOILICHUH MEXIy TEPMHHOJIOTUYECKH 0003Ha-
YEHHBIMH TMOHITUSIMU M OOBEKTaMHU, UX CBOICTB
1 0COOEHHOCTEH, a TaKke LBl psil 00LIeyToT-
pEeOUTENBHBIX CIIOB, OJHAKO B CTPOro OMpese-
JICHHBIX COYETAHHSX M TEM CaMbIM CIICIHAIA3H-
poBanHbIX. Hanpumep: an axtracted area — y4a-
CTOK TIPOBENCHUsI IOOBIMHBIX paloT, Stripping
work — BCKpBIIIHBIE Pa0oTHI, kill the well — Ty-
IIUTh CKBAXUHY, f0 develop the ore body — pas-
pabaTeiBaTh pyIHOE MECTOpPOXIeHue, wildcat
well — TouckoBasi pa3BeiouHasi ckBaxuHa. Kpo-
M€ TePMHHOB M CIEIHAJIbHON JIEKCHKH, B Hay4-
HO-TEXHHYECKHX TEKCTaX MCIONB3YIOTCS U CII0Ba

U CJIOBOCOUYCTAHHUS OOIICTIPUHSATON JICKCHUKH, Tie-
PEBOJI KOTOPBIX HE OTJIMYACTCS OT MIePeBO/Ia TeK-
CTOB JIFOOOT0 COZIepKaHusL.

O/HaKO HAyYHO-TEXHHUYECKHM TEKCTaM, B
TOM YHCJIE TEKCTaM pacCMaTpUBaEeMON TeMaTH-
KU, HapsAy C JISKCHUYECKUMH OCOOCHHOCTSIMH,
INPUCYLl U LEJIbIM P rpaMMmarndeckux. Jlis
TEXHUYECKUX TEKCTOB OCOOCHHO XapaKTEePHBI
OIpE/ICTICHHsI TTOHATUH U OIUCAHUE PEATbHBIX
OOBEKTOB IyTEM YKa3aHHs Ha WX CBOWCTBA.
D10 mpenonpeaeseT MHUPOKOe NCIIOIB30BaHUE
MPOCTHIX JBYCOCTaBHBIX MPEIVIOKEHUH C CO-
CTaBHBIM CKa3yeMbIM, COCTOSIIUM M3 TJaroja-
CBSI3KM M IMEHHOH 4acTu (mpeaukarusa): They
are of the hollow-cavity type, The guyed tower
is a bottom founded structure, which..., The
length of the pipeline is a safety factor necessi-
tated by..., In underground workings transport
of men and materials is by high-capacity elec-
tric locomotives. IlogoOHbBIE CTPYKTYpBI HC-
MOJIB3YIOTCS. MU B OTPHUIATENIBHOWM (opme, Tie
BMECTO OOBIYHOIO raroisbHoro orpumnanus (do
not) HEpPeIKO HCIOJB3YETCSI COCTaBHOE CKa-
3yeMoe, B KOTOPOM IPEIUKATUBY TPEAICCTBY-
et orpunanue: The collars above the bent sub
are non-magnetic.

CrpemieHre K yKa3aHHIo Ha peajbHbIe 00b-
eKTbl, K OINEPUPOBAHHIO BEIIAMH TPHBOIHUT K
npeoOnagaHuio B AHIVIMHACKUX — HAy4HO-
TEXHUYECKHUX TEKCTaX MMEHHBIX CTPYKTYp. [Jleno
HE TOJILKO B TOM, YTO B TEXHHYECKHUX TEKCTax
MHOI0 Ha3BaHMU pealbHbIX mpeameros. Mccne-
JIOBaHMSI MOKA3aJIM, YTO B TAKUX TEKCTaX HOMH-
HAJIU3UPYIOTCS U ONMUCAHUS TIPOIIECCOB U JICHUCT-
BUU: in situ leaching — pa3paboTKa BbIIIEIAYN-
BaHMEM Ha MecCTe 3aJieraHus, in situ solution
mining — pa3pabOTKa pacTBOPEHHEM Ha MeECTe
3a5eranusi, post-fractoring treatment — oopaboT-
Ka Iocyie 00pa3oBaHusI pa3pbIBOB. B cBsi3M ¢ TeM,
9ro (YHKIMS pPEaJbHOrO OINKMCAHUS JICHCTBUS
nepenaeTcss MMEHH, CKa3yeMoe B TIPEIIOKEHHU
CTaHOBHTCS JIMIIb CBOETO POIA «OIEPaTOPOM»
Opd UMEHH. B HayJHO-TEXHHMYECKUX TEKCTax
[IMPOKO  YIOTPEONISIOTCS ~ Takue  IJIArolbl-
oneparopsl, kKak effect, assure, perform, obtain,
provide, give, involve, entail, imply, result in,
lead to, to be ascribed to, to be attributed to, etc.,
3HaYEHHE U TIePEeBO KOTOPBIX BCEIENO 3aBHCHT
OT CYIIECTBUTENILHBIX, HECYIIIUX OCHOBHYIO CMbI-
CJIOBYIO Harpy3Kky B npemioxeHnu. CTpemieHune

281

Caunxm-Ilemepbype. 2010



K HOMHMHATUBHOCTH TPHBOIUT TaKXe K 3aMEHE
Hape4uil MPeIIOKHO-UMEHHBIMU COUYCTAHUSIMU.
Tax accurately cranosurtcs with accuracy, very
easily — with the greatest ease, etc. CBUIETEIb-
CTBOM BCE TOH XK€ aHTUIJIArOJIbHOW TEHJIEH-
UM HAYYHO-TEXHUYECKHX TEKCTOB SIBIISICTCS U
[IMPOKOE HCIOJIb30BAHUE BMECTO TIJIAaroJioB
OTIJIarOJIbHBIX TPHUJIAraTeIbHBIX C Mpeiora-
MH: to be attendant on, to be conducive to, to
be destructive of, to be incidental to, to be re-
sponsive to, to be tolerant of, etc.

BaxHoil 0COOEHHOCTBIO HAyYHO-TEXHHU-
YECKUX TEKCTOB SIBJIACTCS UX CTPEMIICHHE K
KPaTKOCTH M KOMIAKTHOCTH H3JIOKCHHS MaTe-
puaia, 4TO BBIPaXKAETCsl B IIMPOKOM HCIIOJIB30-
BAHWUU DJUIMITUYECKMX KOHCTpykumi. Hampu-
Mep, nop longwall equipment criemyer TOHU-
MaTh longwall-mining equipment. JTa TeHICH-
IIUSI TAaKXKE BBIPAKACTCS B Psijie IPYTUX IpaM-
MaTHYECKUX OCOOCHHOCTEH, HampuMep, 3aMeHa
ONPEICTUTEIbHBIX TPUAATOYHBIX MPEIIIONKE-
HUI TpuIaratejlbHbBIMA B TOCTIIO3UIMH (OCO-
6enHo ¢ cypduxcamu -ible, -able, -ive u np.):
To overcome the time wasted and production
lost, ...gas drainage of roofs to be caved wnu
npuIaraTeJbHBIME B Tpeno3unuu: Said to be
the first such unit made in Australia, a new low
profile electrically driven underground ore
leader was recently demonstrated, a Taxxe uc-
[0JIb30BaHUEM B (YHKLIUU OIpeaeieHus Gopm
uHbUHUTHUBA: the properties to be expected, the
temperature to be obtained, the product to be
cooled v T.1.

Crienyer Tarxke OTMETUTh MHOTOYHCIICHHBIC
CIIydau OIYIIEHUS B HAYYHO-TEXHHYECKHUX Mare-
pHajax apTUKIE, OCOOCHHO ONPEIENICHHOr0, TaM,
rJe B TEKCTaxX JAPYroro THUIA €ro yrnorpeOieHue
cuntaercsi abCOMOTHO oO0s3aTeNbHbIM.  Large-
scale production of sintered ceramic..., First coal
mine in the region was... APTHKIIb 9aCTO OTCYTCT-
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BYeT Iepe/l Ha3BaHUSIMU KOHKPETHBIX JICTAJICH B
TEXHUYECKHX OIMCAHMSX, MHCTPYKIMAX M T.IL:
fuel rods are cladding tubes made of special
steels filled with fuel and sealed with plugs.
D10 Xe sBJIEHUE HAOII0JaeTcs rmepen Has3Ba-
HUSIMM HAaY4HBIX oOnactell: in such fields as
work study, mechanical engineering, civil en-
gineering, telecommunications.

B yueGHOM mpomecce Ha Kadempe HHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB CTYIEHTOB 3HAKOMAT CO
BCEMH  BBILIICOMUCAHHBIMU  OCOOCHHOCTSIMHU
MHCEMEHHOTO M YCTHOT'O IEePEeBOa COBPEMEH-
HBIX ayTCHTUYHBIX HAyYHO-TCXHUYECKHX TEK-
croB. /IS NHCBMEHHOTO IIepeBOJa TEKCTOB
CTYIEHTBI HCIIOJNB3YIOT Hapsdy C KilaccHye-
CKHMH{ CJOBapsMH CIENUaIbHOW H 00mien
JICKCUKH DJIEKTPOHHBIE CIIOBAapU U CIIeIUallb-
HbIC MPOrPaMMBbI LISl TIEPEBO/Ia TEKCTOB, KO-
TOpBIE MO3BOJISIFOT YCKOPUTH MIPOIIECC ITEPEBO-
na. HaBbIKM yCTHOTO TepeBO/a CTYIEHTHI MO-
Jy4aroT BO BPEMS YUacTHsl B MEKTYHAPOTHBIX
KOH(EpPEHIUAX, CEeMHHApaxX, 3arpaHuYHbIX
CTaXHPOBKaX.
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